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Ka^tirakkon
19.  Oli (Light)
The heroine said in the anguish of separation from the hero: "If I were to speak out the hot passion I suffer from, even the very moon would run in fright, its bright rays becoming din''
(Kali.146:39-41).
20.   Oli (Sound)
If Atiyaman   Nctumftn    Arid    heard   the    clear sound of   the drum   hanging from the village -common,    he would grow    happy  as if he   had heard the sound of  a war-drum    (Puram.89:7-9).
21.   Poruttumitam (Joint)
The Ministrel carried on his left shoulder the yal encased in a leathern cover whose strips were so well joined that it appeared like the unopened spathe of the arecanut tree (Peru.7-9,16).
22.   Valaikkan (Mesh)
A fine net with narrow   meshes   (Akam.30:1,70:3).
Ka?kaj - Vilikal (Eyes)
The maid thus informed the heroine about the coming of the hero to marry her: "Can those be called eyes covered by your hands, if they do not see the lord of the hills adorned for the wedding?" (Kali.39:41,42).
Kag Kfitutal - Orunku Kututal (gathering)
•  In the battle-field  where swords    clashed    with each other the war - elephants gathered  together
•   (Akam.322:7).
Ka^tam -1. Kantattirai (Curtain) In the  war-camp long   poles were erected   and tied with curtains to make a cabin for the   king
(Malai.43,44).
2. Tuntu (Piece)
Persons going to Parankuijram to worship  Lord
Murukan, tethered the elephants on their way to
the trees and offered them pieces of   sugar-cane
as food (Pari.l9:30-34).
Ka^tai - Talai   (Screw-pine) Herons sounded from the grove by the sea over-
grown with screw-pine (Akam.26o:3). The village had screw-pine trees on the sea-shore as its hedge (Nar.74:9,io). S -une men bathing in the river Vaikai strewed the pollen of the screwpine flower on the waves and on the foam (Parr, to:
101).
Ka^tikai - Kaluttani (Necklace) The hero rode a   mare, the hetaera,   wearing a many -coloured necklace made    of three   strands with uniform jewels inlaid   (Kali .96:14-21).
- Tunikkaperra   Nunniya    kol   (Small want cut to size)
The minstrel singing the praise of the hero from the village-common, holding a small wand cut to proper size in his hand, was given horses a
gifts  (Pati. 43:26-28).
Karitirakkopperunalli - Elu Vallalkalul Oruvan (One of the Seven Patrons)
He was called variously Kantirakko, Kantirak-kopperunalli, and Peruivalli. He had the valiancy to relieve the poverty of suppliants; as he was lord of Kantira country with Totti hills he was called Nalimalainatan Nalli. Vanparanar mentions in Puram. 149,153 that his kinsfolk totally forgot their singing and dancing professions as Nalli gave them so much wealth; the poet has highlighted his selfless bounty and simplicity in giving away food and ornaments without revealing his own identity. Cirupanarruppatai extols this Nalli and Nalimalai Natan who gave unstintingly, gifts to those desirous of the same
(Ciru. 103-107).
Ka^tirakkon - Or Aracan  (A king)
He was also called Ilahkantlrakko as he was the younger brother of Perunalli; when this king and Ilavicciko were seated together, Peruntalaic Cattanar a poet, came there and embraced the former and not liaviccikko. When asked by him for the reason for ignoring him thus the poet replied: "Kantirakko is a lord of the reputed country where even housewives whose husbandsam (The head   or side of a drum)
